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Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To prevent this furniture
from tipping over it must be permanently fixed
to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable
fixing systems, contact your local specialized
dealer.

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke umkippen, kénnen ernste
oder lebengeféhrliche Verletzungen durch
Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern,
dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fiir die Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
ffenheit abhéngig sind. Befestigungsbeschlége
benutzen, die fur die heimischen Wande geeignet
sind. Bei diesbeziglichen Fragen den értlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

Wazne informacje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj ulotkena przyszios¢.

UWAGA

Przewrdcenie sigmebli moze doprowadzi¢
do powaznych obrazenlub$mierci.Aby
zapobiec przewréceniu sigmebla, nalezy na
state przymocowacgo dosciany.

W zestawie nie znajdujgsigzadnesruby mocujace,
poniewazrézne rodzajescian wymagajaroznych
typowsrub. Uzyjsrub odpowiednich doscian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
$rub uzyc¢, skontaktuj sigz najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

Dulezita informace
Ctéte pedlivé.
Uschovejte pro pozdéjsi popuZiti.

@ VAROVANI

Pokud se nabytek pfevhrhne, muze dojit

k velmi vaznym nebo dokonce fatalnim
poranénim.Abyste pfevrzeni nabytku zabranili,
musite ho natrvalo pfipevnit ke sténé.

Upeviiovaci materil neni soucasti baleni, protoze
se li§i v zavislosti na materialu stény. Pouzivejte
tedy takovy upeviiovaci material, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

Dolezité informacie!
Citajte pozorne.
Informé&cie si uschovajte pre pripad potreby.

(SK) UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku moze sposobit’
vazneci smrtelné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upevilovaci material nie je su¢astou balenia,
pretoZe na kazdy material steny je

potrebné pouZzitiny typ skrutky a hmozdinky.
Pouzite upeviiovaci material vhodny

na konkrétny typ materilu, z ktorého je
vasa stena vyrobena. V pripade potreby

sa poradte s odbornikom.

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

(7D AvvERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
compressione serie o fatali. Per prevenire

il rischio che il mobile si ribalti, quest’ultimo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

(NL) WaARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstlg of
levensbedreigend bekl

Information importante

Alire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chute du
ble. Pour éviter que le meuble ne bascule,

Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dlent
dit permanent aan de wand te worden b

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen
aangezien verschillende wandmaterialen verschill-
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin-
gsbeslag, neem contact op met de vakhandel.

il faut le fixer aumur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est fixé
le meuble. Utilisez des fixations adaptées au
matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur
les fixationsa utiliser, adressez-vous a

un revendeur spécialisé.

Informatii importante

Citeste cu atentie.

Pastreazaaceste informatii pentru referinte
ulterioare.

ATENTIE

Onemli bilgi
Dikkatli okuyunuz.
Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi igin

Pot surveni réani grave dacate i
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea
ranirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse
deoarece materialele diferite din care sunt facuti
peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare.
Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru
peretii camerei tale. Contacteazaun specialist
dacanustii care sunt accesoriile potrivite peretilor
casei tale.

saklayiniz.
UYARI
piedici Mobily devrilmesi oliimeiil veya

ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
Devrilme riskini 6nlemek igin mobilyanin
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farklilik gésterebileceginden!
,mobilyanin duvara sabitlenmesi igin gereken
baglanti pargalari triine dahil degildir. Evinizin duvar]
yapi malzemesine uygun baglanti pargalari seginiz.
Duvar yapi malzemenize uygun baglanti parcalari
satin almak igin en yakin yapi market ya da bir
nalbur diikkanindan bilgi alabilirsiniz.

Informacion importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacion para consultarla
en el futuro.

(ES) ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o fatales

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este ble, debe fijarse per te ala
pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacién, dado
que los diversos materiales de pared requieren
diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
herrajes adecuados para el material de las
paredes de tu casa. Para saber cuales son los
herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
habitual.

Vazne informacije
Pazljivo procitajte.
Sacuvajte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti priévrséen na zid

Pri¢vrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
razlicite vrste zida zahtjevaju uporabu razli¢itih vrsta
pri¢vrsnika. Upotrijebite pricvrsnike prikladne

za zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama priévrsnika kontaktirajte lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

Bitno!
Pazljivo procitajte!
Sacuvaijte za ubuduce.

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti pricvrSéen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi iSrafovi za priévr§¢ivanje
jer se zidovi razlikuju i razliciti materijali zahtevaju
i razlicite okove. Upotrebite one koji su pogodni
za zidove u vasem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozdari.

Fontos informacio
Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg
ezt a papirt!

(HY FiGYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada-
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek

a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz
kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg.
Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket
hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz!

Importante!
Ler estas instrugoes cuidadosamente.
Guardar como referencia.

IMPORTANTE

As quedas de mdveis podem originar
esmagamento ou morte. Estes
moveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza
do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

Baxnvea iHdopmallist
[MpoynTaiiTe yBaxHoO
36epexiTb Lito IHCTPYKLito

MapiHHs HesakpinneHux Mebnis Moxe cnpuimn-
HUTY cepiio3He abo cMepTenbHe TPaBMYBaHHS
ntoankm. LL|o6 3anobirtv nepeknaarHio Lmx
mebnis, X CRif MiLHO NPUKPINUTK A0 CTiHK

KpinneHHs [o CTiHM He [0Aat0TbCS, OCKINbKM Pi3Hi
marepianu noTpebytoTb pi3HUX KpinneHb.
BukopucToByiiTe KpinunbHI NPUCTPOT, SiKi nacytoTh
matepiany Bawwwmx cTiH. 3a nopagoto woao
HaneXHIUX CUCTEM KpiMNeHHs 3BepTaiTech y
MicLieBy creLiianiaoBaHy KpaMHULI.

Vigtige oplysninger!
Las omhyggeligt.
Gem disse oplysninger til senere brug.

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer
og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis
du er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du
skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.

BaxHas nHchopmaums
BHumaTenbHo npounTaie.
CoxpaHruTte 3Ty UHopMaLMio.

. BHUMAHVE

OnpokuabiBakne MeGeni MOXeT NpuUBecTu K
Cepbe3HbIM U CMepPTENbHBIM TENECHBIM
noBpexaeHUsIM.[INs NpeaoTBpaLIEHNst ONPOKK-
[ibiBaHNa Mebenb JomkHa BGbiTb NOCTOSHHO
npUKpenneHa K cTexe.

KpenexHble cpeficTBa ANst KPENneHus K CTEHe He
npunaralTcs,Ans pasHbIx MaTepuarnos CTeH
TpebyloTcs pasnuyHble kpennexus.cnonbayiTe
KpenexHble CpeacTsa,noaxofsLme aAna marepuana
cTeH B Bawewm nome.Ecnv Bbl He yBepeHbl, kakoit
TN KPEerneHuil MoAXoauT K AaHHOMY MaTepuany,
obpaTuTech B CneLMani3npoBaHHbIi MarasiH.

BaxHa uHcopmaums
I'IpoqueTe BHUMATESTHO
3anaseTe Tasn uHopmaLms 3a 6baella cnpaska.

(BYD BHAMAHVE

MpexatypsaHeTo Ha Ta3n Meben Moxe Aa
NPUYMHY CEPUO3HI N haTanHi HapaHsIBaHKS.
3a fa u3berHeTe Tasn ONACHOCT, 3akpenete
30paBo 3a CTeHara.

KoMnnekTbT He BKITIOYBA MeXxaHWU3MM 3a MpUKpensiHe
KbM CTeHaTa, Tbi1 KaTo Pa3nuiH1TE CTEHHN
marTepuanit U3uckear pasnuiHi NpucrnocoGneHs.
W3nonssaiite MexaHn3Mm 3a NpukpensHe,
NOAXOASILM 3a CTeHUTe B Aoma BK.OGbpHETE KbM
CreLnan13npaHTbProBeL3acbBETOTHOCHO
TIOAXOASILLM MOHTaXHI CUCTEMU.

Viktig information
L&s noga
Spara informationen fér framtida bruk

(SE) varNING

Allvarliga eller livsfarliga klamskador kan ske
om mébler tippar 6ver. For att férhindra att
den hédr mébeln tippar maste den féistas
permanent vid véggen.

Fastbeslag for vaggen medféljer inte eftersom olika
vaggmaterial kraver olika typer av féstbeslag.
Anvand ett fastbeslag som passar fér vaggarna
hemma hos dig. Fér rad om lampliga fastbeslag,
kontakta din fackhandlare.

Viktig informasjon
Les noye.
Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler
som velter. For a forhindre at dette mobelet
faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt
din narmeste faghandel for rad om festemidler.

Tarkeaé tietoa
Lue huolellisesti.
Séaastd mahdollista myohempaa tarvetta varten.

® VAROITUS

voi
tal kuolemaan johtawa vammola
K ht kalu tulee

bt

vakavia

kiinnittaad pysyvasti seindan.

Pakkaus ei siséllé seinaan kiinnitamista varten
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia
seindmateriaaleja varten tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seindmater-
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden
valintaan voit kysya rautakaupasta.

ZnuavTikAT Anpogopia

AlaBdoTe TTPOTEKTIKG

®uhagte autr TNV TTANPoQopia yia HEANOVTIKT
avagopd.

MPOEIAOMOIHEH

ZoBapoi i) polpaiol TpaupaTIopoi atré oUveAIyn,
pTropei va cupBoulv atré To avamodoyupiopa
emimAou.lMa va TpoAapBdveTal To avatodoyu-
pIopa £vOg eTiTTAOU, AUTS Ba TTPETTEN Val Eival
HOVIPA OTEPEWHEVO OTOV TOIX.0

Ta e€apripara oTepEwaong oTov ToiXo Oev TTepIAau-
Bavovral, dedopévou 611 Ta SIAPOPETIKG UAIKG TOiKwV
amaitolyv Kal SlaQopeTIKoUg TUTTOUG £§aPTNHATWY
OTEPEWONG. XPNOIHOTIOINATE EAPTANOTA OTEPEWONG
KatdAAnAa yia Toug Toixoug Tou oTmTiol oag. la
TTANPOPOPIEG OXETIKA We Ta KaTAAANAa §apTApaTa
oTEPEWONG, OUNPBOUAEUBEITE TO EIBIKO KATAOTNMA TG
TepIOXAG 0aG.




